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M-POSITION
ERGONOMICO ERGONOMICO 
8 POSIZIONI DI UTILIZZO 8 POSIZIONI DI UTILIZZO 

ERGONOMIC 8 CARRY POSITIONS ERGONOMIC 8 CARRY POSITIONS 

ERGONOMIQUE 8 POSITIONS DE PORTAGEERGONOMIQUE 8 POSITIONS DE PORTAGE

ERGONOMISCH 8 TRAGEPOSITIONENERGONOMISCH 8 TRAGEPOSITIONEN

ERGONÓMICO 8 POSICIONES DE USOERGONÓMICO 8 POSICIONES DE USO

ERGONÔMICO 8 POSIÇÕES DE USOERGONÔMICO 8 POSIÇÕES DE USO

IT • Ergonomico per il bambino e per il genitore.
• 8 posizioni di utilizzo.
• Tutto in uno.

EN • Ergonomic for parents and baby.
• 8 carry positions .
• All in one.

FR • Ergonomique pour parents et enfants.
• 8 positions de portage.
• Tout en un.

DE • Ergonomisch für das Kind und für die Eltern.
• 8 Tragepositionen.
• Alles in einem.

ES • Ergonómico para el niño y para el adulto.
• 8 posiciones de uso.
• Todo en uno.

PT • Ergonômico para a criança e para os pais.
• 8 posições de uso.
• Tudo em um.

NL • Ergonomisch voor kind en ouder.
• 8 gebruiksstanden.
• Alles in één.

EL • Εργονομικό για το παιδί και για τον γονέα.
• 8 θέσεις χρήσης.
• Όλα σε ένα.

RU • Эргономичный и для малыша, и для мамы.
• 8 положений использования.
• Всё в одном.

TR • Çocuk ve ebeveyn için ergonomik.
• 8 kullanım pozisyonu.
• Hepsi bir arada.

BR • Ergonómico para o bebé e para o adulto.
• 8 posições de utilização.
• É “tudo em um”.

AR

UK • Ергономічно для дитини та для мами.
• 8 положень використання.
• Все в одному.

PL • Ergonomiczny dla dziecka i dla rodzica.
• 8 pozycji użytkowania.
• Wszystko w jednym.

BG • Ергономично за детето и за родителя.
• 8 положения на използване.
• Всичко в едно.

CZ • Ergonomický pro dítě i pro rodiče.
• 8 pracovních poloh.
• Vše v jednom.

SV • Ergonomiskt för barnet och för föräldern.
• 8 användningsläget.
• Allt-i-ett.

IT
1. BASE CON SUPPORTO RIGIDO: sostenere sempre il bambino con una mano 
durante l’utilizzo. ATTENZIONE: questo prodotto aiuta a sostenere il bambino, 
ma non consente di trasportarlo a mani libere. Si raccomanda di sorreggere 
costantemente la schiena del bambino mentre è seduto sul prodotto, come 
indicato nelle istruzioni. Fascia di utilizzo: dalla nascita fino a 15 kg. 
2. MARSUPIO: fascia di utilizzo dalla nascita fino a 9kg.
Per i neonati sottopeso e bambini con prescrizioni mediche, è assolutamente necessario 
chiedere il parere di un pediatra prima di utilizzare il prodotto. 

3. MARSUPIO CON SUPPORTO RIGIDO: fascia di utilizzo dai 3 mesi fino a 15kg.
L’immagine è puramente simbolica. Il prodotto contenuto nella confezione potrebbe avere 
una diversa variante di colore. Accessori non inclusi.

EN
1. HIP SEAT BASE: one arm must support the child at all times when child is sitting 
on the Hip Seat. WARNING: this product does not allow carrying a child hands 
free. Ensure you always hold the back of the child when it is sitting on the product 
in accordance with the instructions.
Range of use: from birth till 15kgs.
2. BABY CARRIER: range of use: from birth till 9kgs.
For infants and underweight children with medical prescription, it is absolutely necessary to 
seek the advide of a doctor before using the product. 

3. HIP SEAT CARRIER: from 3months till 15 kgs. 
The image is purely symbolic. The product contained in the packaging could be of a different 
colour. Accessories not included.

FR
1. BASE RIGIDE: un bras doit soutenir l’enfant en tout temps lorsqu’il est assis sur la 
base rigide. AVERTISSEMENT: ce produit ne vous permet pas de porter l’enfant en 
ayant les mains libres! Veillez à toujours maintenir le dos de l’enfant lorsqu’il est assis 
dans le produit selon les instructions. Plage d’utilisation: de la naissance à 15kg. 
2. PORTE BEBÈ:  Plage d’utilisation: de la naissance à 9kg.
Pour les nouveau-nés prématurés et les bébés suivis médicalement, il faut absolument demander 
conseil à votre pédiatre avant d’utiliser le produit.

3. PORTE BEBÈ AVEC BASE RIGIDE: Plage d’utilisation: de la naissance
à 15kg. 
L’image est purement symbolique. Le produit qui se trouve dans l’emballage pourrait avoir une 
nuance différente de la couleur. Accessoires non compris.

DE
1. BASIS MIT FESTER HALTERUNG: Während der Verwendung das Kind stets mit 
einer Hand stützen. WARNUNG: mit diesem Produkt darf das Kind nicht getragen 
werden, ohne es festzuhalten. Vergewissern Sie sich, dass Sie immer den Rücken des 
Kindes abstützen, wenn es auf dem Produkt sitzt, wie in den Anweisungen 
beschrieben. Altersstufe: ab Geburt bis 15 kg.  
2. BABYTRAGE: Altersstufe: von der Geburt bis zu 9 kg. 
Für untergewichtige Neugeborene und Kinder in medizinischer Behandlung muss vor dem 
Gebrauch unbedingt ein Kinderarzt um Rat gebeten werden.  

3. BABYTRAGE MIT FESTER HALTERUNG: Altersstufe von 3 Monaten bis zu 15 kg. 
Das Bild dient nur der Veranschaulichung. Das in der Verpackung enthaltene Produkt könnte in 
einer anderen Farbvariante ausgeführt sein. Zubehör nicht inbegriffen.

ES PL
1. BASE CON SOPORTE RÍGIDO: sujete siempre al niño durante el uso.
ADVERTENCIA: este producto no permite llevar a un niño con las manos libres. Sujete 
siempre la espalda del niño cuando esté sentado en el producto tal y como se indica en las 
instrucciones.
Etapa de uso: desde el nacimiento hasta los 15 kg. 
2. MOCHILA: Utilícese desde el nacimiento hasta los 9 Kg. 
Para los bebes nacidos con poco peso y los niños con prescripciones médicas es imprescindible 
consultar al pediatra antes de utilizar el producto. 
3. MOCHILA CON SOPORTE RÍGIDO: Utilícese desde los 3 meses hasta los 15 Kg. 
La imagen es solamente indicativa. El producto contenido en el envase podría ser de otro color. 
Accesorios no incluidos.

PT
1. BASE COM SUPORTE RÍGIDO: o bebé sempre deve ser apoiado com uma mão durante 
a utilização. ATENÇÃO: este produto não permite transportar um bebé com as mãos livres. 
Segure sempre as costas do bebé quando ele estiver sentada no produto, de acordo com 
as instruções. Período de utilização: desde o nascimento até 15 kg. 
2. MARSÚPIO: Faixa de nascimento até 9 Kg. 
Para recém-nascidos abaixo do peso e bebés com recomendações médicas, é é absolutamente 
necessário solicitar o parecer de um pediatra antes de utilizar o produto. A imagem é meramente 
simbólica. 
3. MARSÚPIO COM SUPORTE RÍGIDO: período de utilização dos 3 meses até os 15 kg. 
A imagem é meramente simbólica. O produto contido na embalagem pode ter uma variante de cor 
diferente. Acessórios não incluídos.

EL
1. ΒΑΣΗ ΜΕ ΑΚΑΜΠΤΟ ΥΠΟΣΤΗΡΙΓΜΑ: στηρίζετε πάντα το παιδί με το ένα χέρι κατά τη 
διάρκεια της χρήσης. ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτό το προϊόν δεν επιτρέπει τη μεταφορά του παιδιού 
χωρίς χέρια. Βεβαιωθείτε ότι κρατάτε πάντα την πλάτη του παιδιού όταν κάθεται πάνω στο 
προϊόν σύμφωνα με τις οδηγίες.
Ζώνη χρήσης: από τη γέννηση έως τα 15 kg. 
2. ΜΑΡΣΙΠΟΣ: Περιοχή χρήσης από τη γέννηση έως τα 9 Kg. 
Για λιποβαρή βρέφη και παιδιά με ιατρικές συνταγές, είναι απόλυτα απαραίτητο να ζητάτε τη γνώμη ενός 
παιδιάτρου πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν. 
3. ΜΑΡΣΙΠΟΣ ΜΕ ΑΚΑΜΠΤΟ ΥΠΟΣΤΗΡΙΓΜΑ: ζώνη χρήσης από 3 μηνών έως τα 15 kg. 
Η εικόνα είναι καθαρά ενδεικτική. Το προϊόν που περιέχεται στη συσκευασία ενδέχεται να έχει 
διαφορετικό χρώμα. Τα αξεσουάρ δεν περιλαμβάνονται.

NL
1. BASIS MET HARDE ONDERSTEUNING: ondersteun het kind tijdens het gebruik altijd 
met een hand. WAARSCHUWING: dit product dient niet om uw kind handenvrij te 
dragen. Let erop dat u altijd de rug van het kind ondersteunt wanneer het in het product 
zit in overeenstemming met de aanwijzingen.
Gebruikscategorie: vanaf de geboorte tot 15 kg. 
2. DRAAGZAK: gebruikscategorie: vanaf de geboorte tot 9 kg. 
Voor pasgeborenen met ondergewicht en kinderen onder doktersbehandeling dient u verplicht om 
het advies van een kinderarts te vragen alvorens het product te gebruiken. 
3. DRAAGZAK MET HARDE ONDERSTEUNING: gebruikscategorie van 3 maanden tot
15 kg. 
De afbeelding is enkel een symbolische voorstelling. Het product in de verpakking kan een andere 
kleur hebben. Accessoires niet inbegrepen.

1. БАЗА С ЖЕСТКОЙ ОПОРОЙ: во время использования всегда поддерживайте 
ребёнка рукой. ВНИМАНИЕ: Данное изделие не позволяет носить ребёнка без 
поддержки руками. Всегда поддерживайте спину ребёнка, когда он находится внутри 
изделия, в соответствии с инструкциями.
Возраст использования: с рождения до достижения ребенком веса 15 килограмм. 
2. ПЕРЕНОСКА-КЕНГУРУ: Рекомендуется детям: от рождения до 9 кг. 
Для недоношенных малышей и детей с медицинскими показаниями перед использованием 
изделия требуется посоветоваться с врачом.
3. ПЕРЕНОСКА-КЕНГУРУ С ЖЕСТКОЙ ОПОРОЙ: возраст использования: от 3 месяцев 
до 15 кг. 
Это изображение чисто условное. Изделие, находящееся в упаковке, может иметь другой цвет. 
Аксессуары не входят в комплект.

RU

1. KALÇA ÜSTÜ OTURMA YERİ ALTLIĞI: çocuk Kalça Üstü Oturma Yerinde otururken, 
çocuk her zaman bir kolla desteklenmelidir. UYARI: bu ürün, bir çocuğu ellerinizi 
kullanmadan taşımanızı sağlamaz. Çocuk ürün üzerinde otururken, her zaman talimatlara 
uygun şekilde çocuğu sırtından tuttuğunuzdan emin olunuz.
Kullanma aralığı: doğumdan 15kg'ye kadar.
2. BEBEK TAŞIYICI: kullanma aralığı: doğumdan 9kg'ye kadar. 
Hekim reçeteli, normalden az ağırlığa sahip olan çocuklar ve bebekler için bu ürünü kullanmadan önce bir 
hekime başvurulması mutlaka gereklidir.
3. KALÇA ÜSTÜ OTURMA YERLİ TAŞIYICI: 3 aydan 15 kg'ye kadar.
Resim tamamen semboliktir. Ambalaj içerisindeki ürün farklı bir renkte olabilir. Aksesuarlar dahil değildir.

TR

UK
1. ОСНОВА З ЖОРСТКОЮ ОПОРОЮ: під час використання завжди підтримуйте 
дитину однією рукою. УВАГА: Це виріб не дозволяє носити дитину без участі рук. Ви 
завжди повинні притримувати спину дитини, коли вона сидить у виробі, згідно з 
інтрукціями.
Умови використання: від народження до досягнення ваги 15 кг. 
2. СУМКА-КЕНГУРУ: використання сумки від народження до досягнення ваги 9 кг. 
Що стосується новонароджених з недостатньою вагою та дітей з медичними приписами, 
обовязково необхідно порадитися з педіатром перед використанням виробу. 
3. СУМКА-КЕНГУРУ З ЖОРСТКОЮ ОПОРОЮ: використовується з 3 місяців до 
досягнення ваги 15 кг. 
Зображення є чисто символічним. Виріб, що знаходиться в упаковці, може мати інший колір. 
Аксесуари не входять у комплект.

1. PODSTAWA ZE SZTYWNYM PODPARCIEM: podczas używania zawsze 
przytrzymywać dziecko jedną ręką. OSTRZEŻENIE: ten produkt nie umożliwia noszenia 
dziecka bez podtrzymywania go rękoma. Upewnić się, że dziecko jest stale 
przytrzymywane z tyłu, kiedy siedzi na produkcie zgodnie z instrukcją.
Zakres użytkowania: od urodzenia do 15 kg. 
2. NOSIDEŁKO: Zakres użytkowania: od urodzenia do 9 kg. 
W przypadku noworodków z niedowagą i dzieci ze szczególnymi zaleceniami lekarskimi koniecznie 
zasięgnąć porady lekarza przed rozpoczęciem użytkowania produktu.
3. NOSIDEŁKO ZE SZTYWNYM PODPARCIEM: zakres użytkowania: od 3 miesięcy do 
15 kg. 
Ilustracja ma charakter czysto poglądowy. Produkt w opakowaniu może mieć inny kolor. Akcesoria 
nie są dołączone.

BG
1. ОСНОВА С ТВЪРДА ПОДЛОЖКА: по време на употреба винаги придържайте 
детето с една ръка. ВНИМАНИЕ: Този продукт не позволява да носите детето и 
ръцете Ви да са свободни. Винаги придържайте гърба на детето, когато то е 
седнало в продукта, съгласно инструкциите.
Подходяща възраст за употреба: от раждането до 15 кг. 
2. КЕНГУРУ: подходяща възраст за употреба - от раждането до 9 кг. 
За новородени с ниско тегло и деца с медицински предписания е задължително да се 
консултирате с педиатър, преди да използвате продукта. 
3. КЕНГУРУ С ТВЪРДА ПОДЛОЖКА: Подходяща възраст за употреба - от 3 месеца 
до 15 кг. 
Снимката е само с илюстративна цел. Продуктът в опаковката може да е с различен цвят. 
Аксесоари, които не са включени.

CZ
1. SEDÁK S PEVNOU OPĚRKOU: při použití dítě vždy jednou rukou podpírejte. 
UPOZORNĚNÍ: tento výrobek neumožňuje nosit dítě tak, abyste měli ruce volné. Je-li 
dítě usazené ve výrobku, vždy přidržujte jeho záda tak, jak uvádějí pokyny. 
Věk použití: od narození do 15 kg. 
2. NOSIČ: věk použití: od narození do 9 kg. 
U novorozenců se sníženou porodní váhou a dětí se zdravotními potížemi je před použitím výrobku 
naprosto nezbytné vyžádat si názor dětského lékaře. 
3. NOSIČ S PEVNOU OPĚRKOU: věk použití od 3 měsíců do 15 kg. 
Obrázek je čistě symbolický. Výrobek obsažený v balení by mohl být v jiné barevné variantě. 
Příslušenství není zahrnuto.

BR

AR

1. BASE COM SUPORTE RÍGIDO: o bebê sempre deve ser apoiado com uma mão 
durante o uso. ATENÇÃO: este produto não permite transportar uma criança com as 
mãos livres. Segure sempre as costas da criança quando ela estiver sentada no produto, 
de acordo com as instruções.
Faixa de uso: desde o nascimento até 15 kg. 
2. CANGURU: faixa de uso desde o nascimento até 9 kg. 
Para recém-nascidos abaixo do peso e bebês com recomendações médicas, é absolutamente 
necessário solicitar o parecer de um pediatra antes de usar o produto.
3. CANGURU COM SUPORTE RÍGIDO: faixa de uso de 3 meses a 15 kg. 
A imagem é meramente simbólica. O produto contido na embalagem pode ter uma variante de cor 
diferente. Acessórios não incluídos.

SV
1. BAS MED HÅRT STÖD: stöd alltid barnet med en hand under användning. 
VARNING: denna produkt tillåter inte att bära barnet utan händer. Försäkra dig om att 
alltid hålla i barnets rygg när det sitter på produkten i enlighet med instruktionerna. 
Användningsålder: Från födseln till 15 kg. 
2. BÄRSELE: användningsålder från födseln upp till 9 kg. 
För nyfödda barn som är underviktiga och barn med utskriven medicin, är det absolut nödvändigt 
att rådfråga barnläkare innan användning av produkten. 
3. BÄRSEÖE MED HÅRT STÖD: användningsålder från 3 månader upp till 15 kg. 
Bilden visas bara i vägledande syfte. Produkten i förpackningen kan ha en annan färgvariant. 
Tillbehör medföljer ej.
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واحد في جميع  بذراع  الطفل  1. قاعدة مقعد الخصر: يجب سند 
يعاونك في  الطفل على مقعد الخصر. تحذير:  الأوقات عند جلوس 
ا  حمل طفلك. هذا المنتج لا يتيح حمل طفلك حر اليدين. تأكد دائمً
من الإمساك بظهر طفلك عند جلوسه على المنتج بما يتوافق مع 

التعليمات. نطاق الاستخدام: منذ الولادة حتى 15 كجم.
2. حمالة الأطفال: نطاق الاستخدام: منذ الولادة حتى 9 كجم. 

مع الرضع والأطفال المبتسرين في ظل الضرورة الطبية، يلزم
بشكل مطلق استشارة طبيب قبل استخدام المنتج.

بلون  العبوة  داخل  المتضمن  المنتج  يكون  قد  فقط.  رمزية  الصورة 
مختلف. الملحقات ليست متضمنة.

3. حمالة مقعد الخصر: من 3 أشهر حتى 15 كجم.

راحة للطفل والوالد.

8 أوضاع للاستخدام.
الكل في واحد.

• 
• 
• 

Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) - Italy

www.chicco.com

41 079147 000 000
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Made in China - Fabricado en China

Fabricado em China - Kατασκευάζεται στην Κίνα - 

www.chicco.com/recycle
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For Great Britain:
ARTSANA UK LTD - Building 1, 2nd Floor, Imperial Place, 
Maxwell Road, Borehamwood, Hertfordshire, WD6 1JN 
Reception.uk@artsana.com - 0208 953 6627
www.chicco.co.uk - www.chiccospares.co.uk


